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EXPOSICIÓ DE BELLAS ARTS.

V Y ÚLTIM.—ESCULTURA.

Catalunya es, dintre d‘ Espanya, la terra dels 
estultors. No obstant, no tote los eseultors cata- 
láns han concorregut à la Exposició del Parch, 
y no tots los que hi son hi tenen obras novas. 
¡Quánte coneguts se troban al pas, al recórrer la 
inmensa salai Comensant per la colossal Verge 
de las Mercés, de ‘n Sala, que sembla portar la 
batuta en aquell concert artlsiich, continuant 
pôl Cristo Jacent, de ‘n Vallmitjana, qu' es uua 
obra de mérit verdader, y aeabant pèle bustos en 
bronze de ‘n Reynés A itéoez y Cabesa à pájaros, 
modelais ab un primor extraordinari, pujan à 
un número considerable las obras escultóricas 
que ja se ‘ns havían donat á coneixer en ante- 
riors concursos ó bô en lo Saló Parée.

També 'Is eseultors s‘ han recordat dels com- 
panys que ja no pertanyen al mon dels vins. 
L‘ incomparable Nobas hi té un número d‘ obras 
que no baixau de 25, entre altras lo Torero mo
ribundo, que sempre brillará com una escultura 
magistral; ? infortunat Gamot un busto de ma
nda y un moro fentoració, modelât ab un primor 
extraordinari, y ‘1 genial Oms lo deliciós grupo 
‘L primer pas, que representa una mare euse- 
nyant de caminar al séu fillet, qu‘ es un portento 
d‘ expressió y de gracia.

Lo busto de D. Francisco de P. Rius y Taulet, 
de ‘n Carbonell, ocupa un pedestal que 8‘ aixeca 
al bell mitj de un jardinet.

—Aquest jardinet es simbólich—me deya un 
amich que m‘ acompanyava en 1' excursió á tra
vés de la secció de escultura.

Eu efecte, difieilment hi haurá á Barcelona un 
altre arcalde més aficionat á omplir de jardinets 
tots los recóns de la eiutat comtal.

Recorrent la sala, van trobantse al pas, com 
obras que cridan més ó menos P atenció, entre 
algunas de poca importancia y diversos barros 
destinais al comers, lo friso Atila, de ‘n Rebar- 
ter, que té bastaut moviment y també bastanta 
confusió; Ismael en lo desert, de ‘n Claramunt, 
notablement modelât; Un Duo de Alcoverro, 
grupo de un trompa y un gos fós en bronze y qu‘ 
es un bonich traball de saló; /Chist! de ‘n Van- 
cell, un pillet de platxa á punt de agafar un 
cranch, y un busto de dona de ‘n Llimona, exé
cutât ab una gran sobrietat y ab un sentiment 
exacte del natural.

Arnau, qu‘ en poch temps ha escalat un lloch 
envejable dintre del art escultórieh, ‘na convida 
á extasiamos davant deis séus escoláns, una de 
las joyas dei actual concurs, y ‘ns fa admirar lo 
séu talent en eón baix relleu Trasladó dels res
tos de santa Eulalia, que té fragments de primer 
ordre, no menos que la pastositat del séu cisell 
en lo retrato del fill del marqués de Olérdola. 
Arnau anirá lluny.

Parera ‘ns torna á posar dava,nt deis nils són 
elegant Sant Toan Baptista, y en un altre lloch 
del saló sa Recompensa del traball, grupo molt 
bén sentit que ja tinguerem ocasió de encomiar 
quan aparegué per primera volta en lo Saló 
Parés.

Tasso émula als escultors italiàns que cultivan 
la nota de la gracia. Apart de sos bén acabats 
retratos, entre ‘Is quais n‘ hi ha un en forma de 
medallô, molt notable, exposa Sant Joan en la 

professé, un nen vestit de sant Joan, que per 
haverse cansat, lo séu acompanyant ha de por
tarlo à coll, montres lo bë se li enreda per entre 
las camas; y exposa ademés un bronze molt pi- 
caresch, titulat Sensa uccetto! pocerino: un nen 
que plora porque P aucell li ha fugit de la gabia.

Un mallorqui deya:—Es bergant diu que no té 
aucey y se li veu es pardal!...

Lo sacri^d de sant Lluis Gonsaga es uua nota 
que vol ser mística y resulta mústiga: la Oda
lisca, de Atcbé, es brillant; Montserrat se fa notar 
com un dels joves que caminan per mestres ab 
són grupo Desamparados, pié de sentiment, y ab 
són busto L‘ aoi, pié de carácter. Torném á tro- 
bar al Atcbé, ab són busto de D, Jaume ‘1 Con
quistador, que dóna més idea del temperament 
vigorós del artista, que del verdader carácter 
del célebre monarca de la casa aragonesa; Ghi- 
looi ab dos tipos del teatro catalá, mostrasas no
tables aptituts, y Agapito Vallmitjana ‘ns con
vida á paramos un moment davant de la imatje 
en fusta de Sant Joan de la Creu, portant un nen 
escrofulós en brasses, P única obra nova que ha 
dut á P actual exposició, digna de figurar al eos- 
tat de las bonas que hajan esculpir los antichs 
mestres de la vella escola espanyola que enno- 
bliren las antiguas catedrals ab sos portentos.

Un Dadd, de Borrás, que va fer lo miracle de 
tirar un cop de pedra á Goliath, sent manco dels 
dos brassos, es una figura de rostre expressiu:la 
Venus, de Sarti era P encant deis soldats que vi- 
sitavan P Exposició, y casi de ningú més; Lo 
pintor Viladomat, de ‘n Montserrat, está modelât 
ab garbo, y la Formiga, de‘n Campeny, es una de 
las bonas estatuas del concurs Campeny té ade
més espargits per la sala algún retrato y primo
rosos bustos femenins. Una Colombina y un re
trato de D. Victor Balaguer, reunits P un «1 
costat de P altre, forman una nota cómica, de- 
guda á la casualitat, que ha aprofitat ab molta 
gracia ‘1 dibuixant de La Esquella.

Blay, un jove principiant, se revela escultor 
de notables qualitats ab eón Remordiment y són 
busto Del mèu poblé; Pagés y Horta, á jutjar per 
son Descanso, es també un dels joves cridats á fer 
carrera; Vallmitjana Abarca exposa un gos her- 
mosissim, iuteligent, ben sorprés. No li falta 
sino lladrar.

Als dos costats de la Verge de las Mercés, de 
Sala, s‘ hi destacan P estatua del Pare Pigué, de 
Alcoverro, qu* es bastaut regular, y la notabi
lissima de Jovellanos, de ‘n Fuxá: darrera de las 
botigas de reproduecións de dos casas italianas 
8‘ hi veu P estatua de Roger de Lauria, de ‘n 
Ferrer, qu‘ es- algún tant convencional. Lo ma- 
teix autor hi té un busto de monja, que val mas
que P estatua. L* A tila, de ‘n Talarn, encare que 
résulta barroch, es molt brios: P A ngoransa, de 
Carcassó, está expreisada per una filadora que no- 
fila: lo, mateix autor exposa ademés un baix re- 
lieu y dos bustos! en Clarassó exposa la Viuda, 
una figura molt realista, la Seduedó, busto ja 
conegut, y un Borratxo., que també era vist; 
Vancells, tres notables retratos; y. Pagés Serra
tosa, la Madona de Ripoll, inspirada en lo quadro 
d‘ Enrich Serra.

Ab aixó y ab la Verge y ‘1 busto del marqués 
de Serraulo, de ‘n Rodó; Un pastor atreoido, de 
‘n Pastor y Valseco, y Esperando al cura, de ‘n 
Cardona, hauria acabat la ressenya dels escul* 
tors de la terra, si no quedés per citar lo Bon 
Jour, de ‘n Carbonell, qu‘ es una nota molt jo-
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yosa, y la Medea, de At- 
ché, plena de vigor; pero 
exageradament román
tica.

EXPOSICIÓ DE BELLAS ARTS.—ESCULTURA.

Peseta.'!

150 000 
40,000 
25,000 
25,000 

W^OÔÔTOTAL.

ICBS

Dels extrangers es 
poch lo que pot citarse. 
La majoria dels itaiiáns 
han enviât estátuas de 
corners; y dels francesos 
se distingeixen Hírón ab 
son busto Le Bleuet, y 
Pnech ab sôn Sant An
toni de Padua.

¡Ah! Me ‘n descuidava. 
Precisament passava de 
llarch algunas obras de . 
talla, que si no son las 
que valen més, son las 
que mês co6tan,ô àlo me
nos aquellas perlas quais 
V autor ne demana una 
cantitat més grossa. Lo 
Sr, Baró y Servat expo
sa lo següent, segóns lo 
catálech:

Túnel de S. Go
tardo. . .

Casa muer'.a.
Paisaje. . .
Paisaje. , .

0 siga una fortuna.
Com hi ha món voldrla 

ser millonarí per fer un 
pnat d* home. Compraría 
las quatre maravellas del 
Sr. Baró y Servat, y al 
primer día d‘ hivern que 
‘1 fret se deixés sentir, 
las tirarla á la xamane- 
ya, no més que pél gust 
de poder dir:

—Avuy m‘ hi escalfat 
las mans ab 48,000 duros 
de Ilenya,

Sala (1038).—La Verge de la Mercé dirígint la Banda municipal.

j®*^* ^®''Í3ta no s‘ hagués allargat tant y la 1 Me concretaré á recome'narlos dos trabalis: lo 
xposició no estigués próxima á la clausura, en- i plan de urbanisació de la Fransa xica, degut al 
f8 podriam parlar de la secció de arquitec- i inteligent arquitecíe Sr. Amargos, y ‘Is nota- 

ha^^ ^L^^^^® y ’‘rts decorativas, en la qual hi ! billssims planos arquitectónichs de M. Marcel, 
» també alguna cosa digna de ser vista. ! Hotel de Bourgtkeroalde.
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Es de lo millor qu‘ hem vist en aquest género.
Y ara perdoni ‘1 lector que durant tantas se

manas baja deixat en-suspens la mèvas crónicas 
festivas, tenint en compte que ‘Is artistas que ab 
tanta brillantés han réalisât la Exposidó de Bc- 
ilas A rts, mereixian aquesta mostra de conside- 
raeiô que ha volgut pagarlos La Esqüblla db la 
Torratxa, ab la intermediació del sôu carinyós 
amich y sincer admirador,

P. DBL 0.

GALERIA DE RETRATOS AL NATURAL.

i.
LA TAFANERA.

En t‘ álbum de món amich en J. M.* Bernis.
SONET.

De ‘18 pisos dels vehins jamay n‘ es fora, 
tafanejant si ténen 6 no ténen; 
do tots la vida sab, d‘ ahónt provenen, 
si son casats... ó no, tot ho olora. 

Sab si una sogra, bè viu ab sa ñora; 
sab los que beuhen vl, de quant lo prenen, 
si per estolviar, lo llum no encenen 
y si van à dormir molt tart ó d‘ hora. 

De tot dóna rahó la tafanera 
deis pisos, lo quin es més visitable, 
si ‘16 mobles son dolents, bruta la ayguera, 

si no 1‘ escombran may, y ‘1 més probable 
es que qui veji ‘1 séu, de cap manera 
sabrá si alió es un pis ó bé un estable.

Domingo Bartbina.

LA NIT DE SANT JOAN.

Lo qu‘ es aquest any, P Arciseta está resolta 
á sortir de duptes. Vol, nécessita, es indispensa
ble que sàpiga quIn ha de ser lo sèu porvenir, y 
ha près totas las midas pera que no li succeheixi 
lo que li va passar V altre any.

¡Quín disgust, pobra xicota! Ella s* havla ja 
préparât los tres ous eorresponents; tenia á punt 
la copa p’ena d‘ aygua cristalina, estava ab ? 
oído alerta espérant que toquessin las dotze cam
panadas de mitja nit... y en lo moment en que 
anava à realisar la solemne operació, quan las 
dotze horas sona van, un ou li va caure per terra, 
la copa d‘ aygua se li va volcar y tots los séus 
afanys y cuydados van venir à resultar inútils.

¡Ahí No li paseará aixó aquesta vegada. Ha 
jurat no atolondrarse y guardar tota la serenitat 
que 1‘ acte requereix, y á més fa la cabalística 
operació per partida triple: ab los ous, ab los es- 
cardots y ab las favas.

Entre ella y sa mare s' ho han combinat tot; 
pero la idea es de la noya.

—¿Sab qué pensava jo?—va dir aquesta à 1' 
autora dels séus días:—que aixó de refiarse uni- 
cament d‘ una probatura no es gayre convenient, 
sobre tot traetantse d‘ una experimentació quo 
no més pot ferse una vegada al any.

—¿Donehs cóm vols arreglarho?
—Fent á un mateix temps totas très cosas...
—Mir* que aixó si no ‘s fa montres tocan las 

dotze no val ..
-i¡0h! ¿que *8 creu que ab 1‘ estona de tocar 

dotze campanadas no ‘s pot enllestir tot? Ademés, 
vosté ja m‘ ajudará.

EXPOSICIÓ DE BELLAS ARTS.-ESCULTÜRA.

Riera Ca.sanovas (1035).— Un renecli es- 
cuiióiich, ó 1* alegría plástica dels nils 
de poll.

Camveny 1,934 y 932).
* Ella:—Animis, D. Victor.
Elh—Déjame mi.jer... A la meva edata^ 

estich per broma
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KXP0'TCT(t DE BELLAS ARTS —ESCULTURA.

Atche (905) — Una dida atacada de mal de SanL Pau.

—Tant corn vulguis, mentres la méva ínter- 
venció no pnga perjudicarte...

—Nó; no haurá de fer sínó troncar los ous y 
anármels donant: lo demés ja m‘ ho arreglaré jo.—

L‘ Arciseta, com á tenir promés oficial no ‘n 
té; pero en honor de la veritat s* ha de dir que 
bi ha tres joves que ab més ó menos persistencia 
li tiran piropos y 11 dirigeixen miradetas b istant 
incendiarias.

L‘ un es lo fill del amo de la casa: un Jove gua
po. estudiant de lleys, rich.

L‘ altre es lo qui porta ‘Is Ilibres d‘ un magat- 
zém de drogas que hi ha dugas portas més avail 
de casa sèva: no es rich ni es pobre; una mitjanla 
que faria de bon arreplegar.

Lo derrer si qu‘ es un pelón en tota la extensió 
delà paraula: es P ataconador de la escala de 
casa sèva.

Pero P Arciseta pensa, ab moltlssima rahô:
—Una pobra no pot esperansar gran coea. Si 

logrés casarme ab io fill del amo, magnifich; si 
squest no fós per mi y ‘m demands lo tenedor de 
Ilibres, Dèu n* hi doret; y si cap dels dos se dé
terminés à péndrem per dôna... bon goig si po
dia arreplegar lo sabater del portal.—

La vigilia de Sant Joan, després de sopar, la 
uoya comensa à arreglar metódicament las sévas 
cosas.

Agafa tres favas: ne pela una del tot, un‘ altrn 
fins la meytat y deixa P altra ab la peli sencera.

—¿Ven?—diu à sa mare, qu‘ está presenciant 
cmbadalida, los preparatius:—si surt la pelada, 
0} casaré ab lo sabateret; si arreplego la de 
®itja pelI, seré pél dependent del magatzém, y 
Bi ‘-m toca la fava sencera, llavors, no hi ha més. 
voldrà dir que m‘ haig de casar ab lo fill del 
Bino. Tingui, vaji al mèu quarto y tiri vosté ma- 
tciia las tree favas sota ‘1 llit.—

Peta aquesta delicada operació, engipona ‘Is 
escardots: talla las flors à tots tres y ab una agu
da de cap á cada hu, hi clava respectivament los 
paperets portant cada qual lo nom de un dels 
candidats,

"“L‘ escardot que floreiii —diu P Arciseta—se

rá ‘1 que porti ‘1 nom del que 
ha de casarse ab mi. Tin- 
gui.. ¿ahónt las ha tiradas 
las favas?

—Sota ‘1 cap del llit—res- 
pón sa mare.

—Pues los escardots déizila 
ais peus.—

L‘ arreglo dels tres ous es 
més senzill. Prépara la copa 
d‘ aygua, posa Ms ous, diu- 
tre d‘ una panereta, sobre la 
taula, pera evitar que rodo- 
lin y n‘ hi caygui algun com 
r any passai, y espera resig- 
nadament que arribi P hora, 
clássica, la campanada re
partidora de infortunia y feli- 
citats.

¡Nangl ¡nang! ¡nang!... Ja 
sonan l is dotze...

—¡Viagan los ousl—crida 
P Arciseta.

Sa mare Ms hi entrega tren- 
cats y la noya tira las très 
claras dintre de la copa d‘ 
aygua. Corra i imediatament 
al séu quarto, palpa sota la 
capsulera del llit y arreplega 

una fava; se dirigeix als peus y recul! presurosa 
‘18 très escardots...

En aquell moment acaba de tocar la derrera 
campanada. La operació ha anat bê: tots‘ ha

EXPOSICIÔ DE BELLAS ART3.-ESCUL- 
TURA.

Oms (sense número).—Un pobre près esgarrat fentse 
gratar per un aucell. 
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réalisât dintre del espay que marca ‘1 toch de las 
■dotze horas...

—Per aquest cantó estich tranquila—dm l 
Arciseta:—no hi fet cap trampa ni m‘ hi retras- 
eat gens...

__¿Y ‘1 résultat? - murmura la mare, ansiosa: 
—¡veyám, veyàm, côm ha anat aixôl

—Examinémho ab calma y no 'ns esbalotém.— 
Primer miran la fava que ha cullit.
—¡Es la que tè tota la peUI—diu la noya ab 

alegría:—¡‘m casaré ab lo fill del amol—
Desprès pasean revista ais escardots.
—¿Quin ha florit?—pregunta la mare.
—¡Ahí Miri... lo que porta ‘1 nom de ‘n Ceferi

no... ¡M* haig de casar ab lo sabater! —
L‘ Arciseta comensa á posarse de mal humor.
—Veyám la copa—diu, abrigant encara una 

esperansa. ,
Mira la combinació que las tres claras forman 

dintre del aygua... y ‘s queda toU motxa, pen- 
«ativa, freda

—¿Qué hi veus?—pregunta sa mare.
—Repari: hi ha com una Mare de Dèu à mitj 

vestir... ¿Qui ho entén aixô?—
Segueix un rato de silenci. L‘ Arciseta esté à 

punt de rompre à plorar. .
—Noya —diu sa mare repentinament: —me 

sembla que la cosa no pot ser més clara. Las fa- 
vas diuhen que l‘ has de casar ab un rich, los 
escardots declaran que t‘ has de casar ab un po
bre y la copa demostra que ‘t quedarás per ves
tir Mares de Déu... ¿No trobas que, fet y fet, una 
cosa ó altra ha de ser veritat?

A. March.

LOS PANTALONS DE L‘ ENRICH.
(Ilistórich.)

Lloch de la escena: una cambra; 
personatjes: 1' Enriquet, 
Jove de molt bonas prendas, 
bastant rich y molt guapet; 
y Juanita, una xicota 
lo més bonich que ha fet Déu. 
Son dos nuvis que aquel! dia 
s* han casat á la Mercé.

AI donar comens la escena 
entran los dos de brasset 
y, un cop dins, P Enrich s‘ assenta 
y sens dir ré á sa muller, 
•comensa per despuUarse, 
dihent aixis que ho ha fet: 
—Noya, ¿veus aquestas ealsas? 
—¡Ja ho crech, Enrich, que las veig!
— Pósatelas, donchs, t‘ ho prego. 
—¿Y ara, Enrich, que ports lo seny?
—No perdo ‘1 seny, no, Juanita; 
fés lo que ‘t mano y calléro, 
—¡Doñeas no ho vulll

—¡Créume, feshol
—Ja t’ he dit que no ho vull ft r. 
—¿No vois posarte las ealsas? 
—¡No y no! No insisteixis, més.
—Está molt bè, no t‘ enfadis; 
y ara escolta ‘l mèu concell: 
No vols posarte las ealsas 
y jo n‘ estich molt content; 
mes, sápigaho, montres visca, 
las ealsas jo las duré; 
jo seré 1' amo de easa, 
jo faré lo que voldré 
y obraré com me convings.

sens faltar á mos dehors; 
en fi, Juanita, aquí á casa 
Bolament jo manaré, 
y si intentas algún dia 
fer lo que ara no vois fer, 
y las ealsas que 'm rebutías 
posártelas may pretents, 
ab una vara de freixa 
los 08808 te troncaré.

La cambra quedá á las foscas 
y tan sois ais poebs moments 
lo silenci interrompia 
lo dois esclat d‘ algún bes.

JaPET DE L‘ ORGA. 
Masnou, 14 juny.

VERDURA.

¡Adiós gloria de Edisson! ¡bonanit fama adqui
rida! ¡abur reputació d‘ inmortal!

Ara 8‘ ha averiguat que las maravellosas in- 
vencións del físich de Menlo-Parck son degudas 
no al séu talent, sino al séu régimen alimentici.

Si Edisson menjés bifteehs, lienzas, llomilloy 
pollastre rostir, seria un paysá qualsevol, un 
geni à 1‘ altura de ‘n Cos Gayon ó en Fabié. No 
tindriam llavtrs lo fonógrafo, ni la llum eléc
trica, ni ‘1 micrófono, ni ‘1 aereófono, ni tota 
aquesta serie de fonos de que avuy disfruta‘1 
género humá.

Pero Edisson no tasta may earn; es vegetariâ, 
y á la alimentació de verduras den la penetració 
y la poderosa inventiva que li ha fet trobar tante 
y tan admirables progresses.

Un diari dels Estats Units ho ha descubert, y 
desde aquest moment la fama del popular inven
tor ha bsixat lo menos den graus.

Perque es lo que la gent diu:
—Si las hiedas, lo bróquil y ‘la espinachs es lo 

que li ha fet tenir tant hermosas ideas, ¿de qui 
es lo mérit? ¿De P Edisson? No, senyors; dels es- 
pinachs, de las hiedas y del bróquil —

A horas d‘ ara ja hi ha una pila de nort-ame- 
ricáns que han tirât enlayre las graeUas y P ast, 
y ‘8 dedican exelusivament á recullir cebas, naps, 
rabes y escalunyas y demés exemplars delregne 
vegetal.

—¡Visca la verdura!— diu que cridan los yan^

D' aquesta feta las patatas han pujat de tal 
modo, que avuy val més una lliura d‘ aquesis 
tuhérculs que no pas un bé de ciuch arrobas.

A Espanya també comensa à fer prosséhts ia 
doctrina vegetariana. ,

Conech una senyora que al enterarse d6^ ‘* 
noticias arribadas del Nort América, va 
al séu fill, un noyet de vuit anys que mostr» 
molta dísposició per llegir y per coleccionar s •

—Caimitu - va dirli: -desde avuy no menjarás 
més earn.

—¿Y donchs qué? ¿peix? - „ to
— No, flllet: verdura, res més que verdura- 

vert es P aliment que desperta la intehgeocia y 
eleva Us homes à las més altas posicións.

_ ¿Y no podré menjar ni confitura?
—No.
—¿Ni carmetlos?
—Vert, vert, no més vert.— .
Y desde aquel! dia, cada tarde tren lo noy 
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fora, y P obliga à pastorar péls camps d‘ aquesta 
«neontorns. ■

La bona senyora ‘s figura que diutre del gé
nero vert, no pot haverhí res can sá y alimentici 
«om 1* aufals.

VelB‘hi aquí las conseqüencias d‘ haber fet pú- 
blich lo sistema de vida de Edisson.

Per cert—tornant á aquest aenyor -que ara 
to‘ acut una idea.

Es ja sapigut que ‘1 famós fisich ha guanyat 
ab loa séue inventa una pila de milions.

¿No seria juat y equitatíu que ‘la hi fessin tor
nar, ara que b‘ ha sapigut la causa dels aéus des- 
«ubrimentí?

Jo no ‘1 pagaría ab moneda á un home aixis, 
ainó únicament ab coronas de llorer.

Ja que ‘1 vert ho fa to’^, verda ba de ser també 
la recompensa,

Matías Bonafé.

FAM ARTÍSTICA.

A MON BISNVOLGUT AMICH EN MODEST PONT.
Diálech que bi recullit 

el palau de Bellas Arts.
La conversa la sostenen 
4oB pintors molí afamats. 
—¡Hola, noy! ¿Que no hi tens res?... 
—¡Ni ganas!

—¿Per qué?
—Veurás:

«om que tinch molts enemichs 
entre ‘la membres del Jurat, 
•com tú comprens, no hi volgut 
exposarme à algún fracás.
—¡Bén fet, xicot! ¡Molt bèn fetí 
_ ¿Y tú?... ¿Qué hi tens exposât?... 
__¿Qué hi tinch, dius? No me ho preguntis, 
perque lo que m‘ ha passât, 
casi bè faría riure 
si no fes casi. . plorar. 
Pigúrat tú que tenia 
ja 1‘ asumpto préparât; 
modelo... res més faltava, 
pero noy; tot d‘ un plegat, 
va venirme una cassussa... 
¡Quina carpanta més gran! 
¡Quin mal de cor! ¡Quina gana! 
c més bén dit: ¡Quina faml 
En menos de vint minute, 
puig ni un quart hi vaig estar, 
me vaig menjar la modelo...
—¡Qué dius ara!

—-La vritat,
—Pero, ¿eóm?

—¿Cóm? Ab patatas.
—¡Recristina!

—Tú ja sabs 
que per pintar bodegóns 
fioch una especialitat...
Anava à pintarne un; 
un amich me va deixar 
una Hebra per modelo, 
y jo... me la vaig menjar.

Ltüis Salvador.

ACUDITS.

A casa de un naturalista: 
—¿Qué se li ofereix?

—Venia à veure si ‘m voldrla comprar aquest 
exemplar de petiina -

Lo naturalista, després de mirarla ab alguna 
detencló:

—Aixó no es cap petxina
—¿No? ¿Donchs qu‘ es?
—L‘ ungía de un dit gros de peu.

—¿La gracia de vosté?— van preguntar á n‘ 
en Pau, qu‘ es un home que acredita ‘1 sèu nom 
y que no sabia ni ‘1 sentit de la pregunta.

Afortunadamenl alll havla la sèva dona pera 
tréure‘1 de apuros.

—La sèva gracia—digué aquesta—está tota 
en emborratxarse.

Domingo Bartrina C.

L‘ amo de una botiga diu al aprenent:
— Noy, vés á dalt y pregunta à n‘ en Magi 

qué fá.
Després de una estona 1* aprenent torna.
L‘ amo:—¿Ja has fet lo que t‘ hi manat?
—Si, senyor.
—¿Y qué t‘ ba dit que feya en Magi?
—Ob, no m‘ ho ha dit pas.
—¿Pero tu no ho has vist?
—Jo sols he vist que feya... ‘1 sort.

A un subjecte varen preguntarli quina edat 
tenia, á lo quai vá contestar sense inmutarse-.j

—¿Ara? Setanta tres anys.
_ Aquesta sí que no p'assa...—salté, un.
—¡Si que, amigo, está de broma!...—afegí un 

segón.
_ Pero ¿cóm 8‘ explica,—afegí un tercer,—si 

ni tan sois li apunta un cabell blanch?
—Molt senzill,—contesté P interpelat,—trenta 

cinch anys que tenía y trenta sis que n‘ he fet 
avuy, vajan contant: à ml ‘m sembla que fén se
tanta très.

A. RÎUS VlDAL.

LLIBRES.

Los CBNT CONCELLS DEL CONCELL DE CeNT.
Créguinme à mi que d‘ aquest llibre n‘ hi ha 

un tip, pero es un tip de riure. Potser may han 
rigut tant; ja ‘s poden preparar y posarse la mà 
al ventre y deseordarse ‘1 cinturón los que ‘n 
portin.

Va precedit del prólech d‘ un bibliófil, un tal 
Joseph Maria Busca-engrunas, que ja ‘ls dich jo 
que de menudencias ‘n conté més qu‘ un arrós 
d‘ aquella de las set fesomias. Tot son micas y 
rebuscaduras, tot son citas, y ditxos, y refráns, 
per probar que aqueste sempre tenen rahó, fins 
quan no la tenen. ¡Si ‘n sab de cosas lo tal Bus- 
ca-ongrunae! Pero de cosas d‘ aquestas que, com 
ell diu, son la terragada de la moral, los perdí- 
góns de la sabiduría. En fi, es un d‘ aquesta sa- 
bis que no saben res á forsa de saberho tot, pues 
que de tot no ‘n saben més que alió que no im
porta à ningú. Pero al fi y al cap pasean per uns 
pous de ciencia, encare que aquesta siga están- 
tissa y mullada com V humitat dels mateixos 
(vull dir dels poue, no deis sabis).

Hí veurán luego en lo dit ilibret (es á dir, si ‘1 
compran) un prólech del frare que ha eserit los 
contins, prólech eserit en catalá antich queja 
‘ls dich jo que pot anar. Allí explica cóm escri- 
gué las ditas veritate incontestables y cóm lo
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Pare Etern Ii va donar confort y ajuda, recoina- 
nantli la paciencia y i^hentli: Ño i‘ arronsis.

Desprès hi han dos oracións á sant Jordi y à 
aant Jaume, que no podém menos de transcriu- 
re‘n una porque nostres lectors pugan férsen 
ben bè cárrech. La de sant Jordi diu aixi, orto
grafiada en catalá del que ara ‘s parla:

Sant Jordi, sant Jordi, 
vullau que ‘us recordi 
si aranyes mateu, 
que ni han de tan fines 
qui filen tranyines 
que no les veyeu.

Segueixen los Cent concells, y ara vé lo bó. N‘ 
hi han per tothom, per pobres y richs, per sabia y 
per ignorants, pèls qu‘ están alegres y pèle que 
ostán tristos, pèls bomens y per las donas, y fins 
pèls mallorquins. Los uns son morals, los altres 
literaris, los altres financiers. Ni han que versan 
sobre la religió, com aquel! de

Al cap devall d‘ una anyada 
cent picotins de cibada, 
es una cosa enrahonada 
per un cabildo.

D‘ altres son comerciáis 6, millor dit, finan
ciers, y son capassos de fer la fortuna de qualse- 
vol que tiri per Rostchild, com lo de

Procura tenir dinés, 
sigan tèus ó dels demés.

D‘ altres son essencialment militare, com lo de
Mal caminaré un soldat 

si tè qu' estarse assentat.
D‘ altres son polltichs ô socials, com los de

Los que agafen los serenos 
son gent de poch mée 6 menos.

Per més que sfas poderós. 
sempre baurés de fer de cos.

D‘ altres revelan un profond coneixement de la 
marina, com aquell de

No tothom que esté embarcat 
vol dir que ja esté ofegat.

També n‘ hi ha d‘ artistichs, y no pochs, tais 
com los de

L‘ art que no tè religió 
poch faré sants de cartrô.

Bes més lluny del ideal 
qu‘ un Manaya ben formal.

De histórichs ne trobarán, com lo de
Los sabis no están segds 

de qua is sants menjessin Hus; 
ó be

L‘ Historia no diu de Cristo 
que bagués encés may cap misto.

En fi, coneixement práctich de la vida y de las 
vanitats de las cosas mundanas, com los de

Donas, Hors, música, aucells, 
qüentos nous, romaneos veils.

A casa de Maturranguea 
no bi vaijis â buscar gangues.

Si descuidas ton forat, 
potsè 1‘ trabarás tapat.

Eu fi, com demostra ‘I senyor Busca-engrunas, 
en aquest plat tothom hi ha anat à picarbi; totas 
las coleccións posteriors, desdo la de Fra Anselm 
Turmeda á la de don Pau Milá, totas están ple
nas de refráns que evidentment han estât trets 
dels Cent concells del Concell de Cent, escrits

de má de Fra Feliu Piu de Sant Guiu, Sani ho
me canonje que fei/a pcssebre, y aixó que ‘Is es- 
crigué ja en lo sigle xiii.

Âl final hi trobarán una definició dels Setpe- 
cats capitals tan ortodoxa, que podría figurar 
en qualsevol doctrina. Y si no ho volen créure, 
ja veurán, cómprinlo, no 4s costará més 0|U‘ una 
pesseta á can López y per tot arreu, y aixó que 
bi ha uns grabats del temps de la picó, que ja ‘1» 
dich jo que son ben distrets.

Donchs nada, estém enteses, lo compran y je 
‘18 hi asseguro un tip de riure, y ben cert que 
dirán ab mi, allé de Val més aqui que à cal apo- 
tecari.

P. D. ¡Ah! ‘M descuydava de dirlos que le 
llibret ha estât imprés A 1^ eçtar^a de 1^ Àoenç^ 
à can Maçô y Caças, ala porta Ferriça.

MosSÉN BORRA.

A CAU ORELLA.

Tu ets la nena més hermosa, 
ets talment un angelot, 
dons perfums de clavellet, 
ets la flor més olorosa. 
Tens ullets de blau de cel, 
tens lo front de serafi, 
lo llabi tens de carmi, 
ets nineta môn anbel. 
Contesta ara que ‘1 cor frisa 
pera saber la vritat, 
digam ab ingenuitat: 
¿la dus neta la camisa?.

J. Mallol.

La nit que precedeix à la festa de Sant Joan^ 
solen los teatros celebrar P animada verbena 
convertintse en una especie de sucursals de ca ‘1 
Afarta-pobres, donant per pochs diners funcións 
mónstruos compostas de un sens fi d‘ actos, y 
amenisadas en aquells locals que tenen pati, com 
per exemple ‘1 Tiooli y Noceaats, ab casteUs de 
fochs artificials, que contribuheixen á aumentar 
P animació y la varietat.

Aquest any ha sigut com los demés, y si be al 
Parch se celebrava la Kermesse, Barcelona es 
tan gran y la nit de Sant Joan tan animada, que 
hi ha hagut gent per tot.

Clavé tenia rahó:
«Noche magnifica, 

noche sin par: 
bella es la víspera 
del buen San Juan.»

Y ara passém revista:
CIRCO.

Ei funciona una companyla de pantomima que 
no he tingut encare ocasió de anar á veure.

¡Pobre teatro del carrer de Montserrat! Al bi- 
vern no pot alsarse; ¿cóm ha de lograrbo en P 
época de las calorsP



IjAS ORANS RESTAS DEL RAROH.

¡ Puiæincl-lis/ Vida vella 
de ‘n Cristófol y en Titella.

L‘ espectade més gentil 
es la sortija infantil.

lOIé ya! Balls espanyoh: 
patadas y gira vols.

Venta benéfica.—]k-v&ntí 
¡que tot s' está rematant!

Faníasmayória, ilusió: 
quadros á mitja claró.

Secció de lasjbrsas oioas 
y contorsión» instructivas.
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TIVOLI.
Durant tota la senmana 8‘ hi ban donat fun- 

eións curtas, representautse las sarsueletas més 
en boga.

Las representaeións de la Chosa del diablo 
han quedat suspesas. Ja era de veure que la tal 
Chosa no s* aguantaría molt. En un temps en 
que fins las casas bonas y sólidas s‘ ensorran 
¿cóm han de aguantarse las barracas?

Ja fa días que s‘ está ensajant una sarsueleta 
titulada: Luis el tumbón ó el despacho de huecos 
frescos, que va ser estrenada 4 Madrit, segóns 
diuhen, ab molt éxit. Veurém ai ‘1 públíeh de 
Barcelona es de la mateixa opinió.

NOVEDATS.
Dijous de la senmana passada, per no faltar á, 

la costúm, va estrenarse la comedia titulada El 
crimen de la calle de Leganitos, arreglo ó des
arreglo de una producció francesa titulada Rue 
PigaUe. A Paris aquesta producció alcansá un 
número considerable de representaeións; en 
cambi aquí sois 8‘ ha aguantat tres días y en
care ab prou feynas.

¿A qué ‘s den aquest résultat tan especial?
A dos motius: primer, al arreglo; segón, á la 

execució.
Lo género á que pertany Rue Pigalle, ab sas 

cómicas inverossirailituts y ab sas finesas de dic- 
ció, que"poden apreciarse sois en P original per 
un públich que reb de primera má las geniali- 
tats del autor, se presta poch à ser naturalisât 
en un‘ altra escena que no siga la de naixensa. 
Sols una identificació perfecta del arreglador 
ab P original y ab lo públich pot produhir al
guna cosa que no xoqui y que tendeixi à con
vencer.

Per altra part, se nécessita que ‘Is actors que 
representan produccións de aquesta naturalesa 
sápigan mantenírse en un difícil terme mitj que 
no siga ni la nota seria, ni la nota escessiva- 
mente bufa. De trobar aquest terme mitj, que ja 
ho he dit es bastant difícil, los cómiebs france
ses ne saben la prima. L‘ instint de la caricatura 
Ana, ab abundants reminiscencias del natural, 
garbosament exageradas, fa passar certas cosas, 
que d‘ altra manera no podrían anar.

De totas maneras, y fins deseontant lo que P 
arreglo té de imperfecto, y lo que la execució 
tingué de poch espontánea, El crimen de la calle 
de Leganitos, no mereixía la desdenyosa acuili- 
da que una part del públich li va dispensar. Ai- 
tras xavacanadas que li son inferiors, han me- 
rescut millor acullida. Sempre queda en P obra 
P estructura escénica, y aquesta sola condició, 
unida é algunas sitaacións verdaderament có
micas, la fan digna de ser vista y saborejada.

CATALUNYA.
Del drama de Fernández Bremón La estrella 

roja, ‘m premetrán que ‘m reservi ‘1 parlarne 
la semana próxima.

Considerin que la nit de la verbena era impos
sible fer cap á tot. Aixó vol dir que à pesar mèu 
vaig tenir de sacrificar aquest estreno.

La companyía que dirigeix lo Sr. Calvo ha 
posât en escena La oída es sueño, Entre bobos 
anda et juego y Jorge el armador. En las dos 
primeras admirárem una vegada més à la se- 
nyoreta Guerrero; y en la última ‘1 Sr. Calvo 
rayé à una gran altura.

No pot queixarse ‘1 públich que assisteix à 

aquest teatro, de la malta varietat que ‘s dona 
ais espectacles.

CALVO-VICO.
Diuhen que próximament tornará á obrir las 

sèves portas presentantse la companyía de Bar- 
suela que dirigeix P actor valenciá Sr. Llorers.

Celebrarem que fassa molts guinsets.
CIRCO EQUESTRE.

Los renombráis Forest, que son uns clowns 
musicals de primera; los clowns Pierantoni y 
Salta-montes, que tant saben distingirse en sas 
respectivas especialitats y iiualment Los Dan
tes... ¿encare volen més débuts?

Los Dantes sobre tot produheixen un efecto 
inmens, trayent foth per tot arreu, inclús pels 
caixals.

Quan vagin á oncendre un puro de la Taba
calera, procurin tenir un Dante al costat: ¡no se 
‘n estolviarân poebs de mistos!...

¡CAP AL TART!

Quan ja á Ia posta ‘1 sol fugint anava 
llensant melancolía envers la serra 
que sens son resplandor trista restava, 
descansant jo en ma cambra, contemplava 
lo panorama hermós de nostra terra.

Lo rústech finestral obert tenía, 
que franch y generós me regalava, 
deixantme ovirá ab goig la poesía 
que Dèu va escampé à doll: lo espléndit día 
que fèu content, las flors y la mar blava.

Lo sol, com môn de foch, sens esperansa 
deixava à mils de cors, que tant glateixen, 
mirant ses ideals en Ilunytanansa, 
montres lo riu portava sa aygua mansa 
ais prats que, morts de set, foils P engolleixen.

Rellotje majestués de la Natura; 
grandesa omnipotenta que m‘ espanta; 
colossal monument.d‘ arquitectura; 
problema que no entén la criatura; 
terrible gerogUfich que ‘ns encanta.

Canturrejant festosa cansoneta 
à casa ab son remat torna ‘1 pastor, 
sortintlo à rebrer tendre pastorela 
que del color del cel dû fandilleta 
y sos cabells adorna ab una flor.

Sas il-lusións d‘ amor la tendra nina 
dedica á la nit bella que 8‘ acosta; 
y ab melodiosa veu, pura, argentina, 
«postrimer raig del sol, exclama, vina; 
j>¿per qué fuges, ingrat, cap á la posta?

»jAl menys dígam adéu, joyel! de gloria! 
>[Fanal etern sospés en lo ample espay! 
»No vullas que sens tu de pena moria, 
»y P^^E Qii® sabs del món tota la Historia, 
>¿P®r qué no me la contas, ingrat, may?

»Tu vens tota la terra ab ta mirada 
»g ets rey del Univers, astre del día; 
»tu, vida ‘ns dons á tots ab ta aleñada; 
»¿per ¡ay! qué estant de tu jo enamorada 
»la Iluna ‘m vols donar per companyía?»

..................................................... 1
Celatje negre que P espay envolta
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LA «KARMETA» DEL PARCH.

Per coronament dels fochs 
y despedida triunfal, 
aquest diu que tè de ser 
lo gran ramillet final.

la nit va pregonant que vol vení; 
la Iluna à fer sortida está resulta, 
y *1 cant del rabadà ja no s' escolta, 
y '1 plany de la donzella dona fl.

Los núvols van prenant formas extranyas; 
los xaragalls dels fossos del torrent 
rodolan salpicant las verdas canyas, 
y monstres ne pareixen las m^ntanyas 
y un manto de trist dol lo firmament.

Y P aygua à doll saltant de las rescloeas 
y *1 vent brunzint ab ira concentrada, 
arrencan del espay notas confosas 
que ‘s perden per las covas tenebrosas 
com ecos d* una orquesta endlatblada.

¡Passá aix6 cap al tart!... Y aquí m‘ aturo; 
no *m vinguis pas, lector, ab manganillas; 
que t‘ agradaba un xich, ja m‘ ho figuro, 
pero veig un amich que ‘m deu un duro 
y primé son los rale que las quintillas.

Marcelino Santigosa.

L‘ Ajuntament que presideix D. Joan Colly 
Pujol 8‘ explica qu‘ es un gust.

En las sévas postrimerías vol endurse‘n un re- 
cort perdurable de la séva estancia en la Gasa 
Gran.

Y á fí de lograrho no celebra una sessió sense 
efectuar grans fornadas de nombraments y sen
se treure del forn grans cuytas de dictámeñs.

Tot de un plegat se recorda de que á Moncada 
8‘ están fent obras per la conducció d‘ ayguas á 
Barcelona, y cap á Moncada se ‘n van los regi
dora á buidar unas quantas ampollas de Cham- 
pany, digne coronament de P arrós de despedida.

Se tanca P Exposició de Bellas Arts, y ab tal 
motíu celebra una Kermesse, y ab motiu de la
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Kermesse organisa un gran refresch. La Ker
messe es de beneficencia y ‘1 refresch demostra 
que no anava equivocat 1* autor del célebre afo 
risme: «La caritat ben entesa coraensa per un 
mateix».

Echegaray va escriure un drama titulat: Vida 
alegre y muerte triste.

L‘ actual sjuntament representa una comedia 
titulada: Vida triste y muerte alegre.

Y porque tot siga á la inversa, aixís corn lo 
drama de Echegaray va ser aplaudit ab entus 
siasme, no hí haurá barceloní sensat que no xiu- 
li la comedia municipal.

La Colla, del arrós, ab motlu de inaugurar un 
nou loca^ en lo carrer del Hospital, números 110 
y 112, montât ab molta esplendidés, acordé re
partir limosna ais pobres per medi de 2,500 bo
nos, equivalent cada bono á un pá y 50 céntims 
de peeseta.

Trenta bonos de aqueste ha rebut La Esquella 
DE LA Torratxa, que hem cuidat de repartir á 
personas nécessita das.

En nom dels favorescuts doném las gracias a 
la popular societal, qu‘ en mitj de las sèvas di- 
versións, so recorda tan noblement dels infe- 
lissos.

Un vehl de Sant Andréu de Palomar pregunta 
á un periódich local;

«Si ‘1 districte tercer ha sigut anulat per ha- | 
verse trobat en la urna 50 y pico de papeletas d‘ 
excès sobre ‘1 número de votants de que consta 
‘1 cens ¿per qué no s* ha exigit la responsabilitat 
deguda al regidor president, únich culpable de 
semblant miracle"^»

¡Vava unas preguntas!
Lo regidor president sempre podrá eximirse 

de responsabilitat, diheut:
—Algunas de las papeletas devlan estar pre- 

nyadas. ¿Quina culpa tineh jo si dintre de 1‘ ur
na van parir? ,, .

Y ‘1 cas es molt freqüent. No sembla sino que 
las urnas de cristal! que avuy s* estilan, sigan 
una especie de incubadoras.

Bebo una extensa carta de Barceloburg (Ale
mania) donantme compte minuciós del nou giro 
que ha près la célebre qüestió de la fatiada de 
la Séu.

Procuraré extractar la citada carta, en vista 
de que la molía abundancia de origináis no ‘m 
permet publicaría integrament.

Afirma ‘1 nostre corresponsal que, després de | 
prop de tres mesos de haverse fet públicas las 
intencións malévolas del famós Samuel de la tri
bu de Roboam, quan la noticia havla corregut 
tot Europa, provocant per tot arréu los comen
taris més sabrosos, se celebraren algunas entre
vistas entre ‘Is hebréus y *1 cabildo, en las quais 
se derramaren per aquest últim llágrimas molt 
amargas.

Afegeix lo corresponsal de Barceloburg, que 
sorti ‘1 Sant Cristo gros clamant contra la codi
cia dels juhéus, castigada terriblement en la vi 
da futura, ab penas indescriptibles.

—Vós, Samuel, li deyan, son ja molt veil, y ‘Is 
milións quo havéu arreplegat no vos los ne du- 
réu à la sepultura La fatxada de la Seu pesaré 
sobre la vostra memoria com una eterna ma- 
ledicció. Lo que havla de ser gloria vostra y dels

vostres successors, se convertirá en una eterna 
reprobació per tots los sigles dels sigles.

Samuel 8‘ anava conmovent per graus. Los 
anys comensan é pesarli y la seguretat en que 
té de morir 1‘ espahordeix.

Al observarho, lo Cabildo anava apretant:
—Ab tots los milións no vos trauriau que vol- 

guesseu, ¡oh, ínfortunat Samuel! un sol día en 
lo compte de la vostra vida. La liquidació de le 
vida humana nó s‘ arregla tan fécilment com le 
liquidació de unas obras. La liquidació de la 
vida eterna es encare més rigurosa. ¿Creyen 
vos, que é copia de diners torceréu la sentencia 
de la divina justicia? ¡Oh Samuel, Samuel! ¿Y 
qui ‘us diu á vos que ans de morir no vejen fou
dres tota la vostra fortuna, esfondrarse las vos
tras casas, inundarse las vostras hisendas, ca
larse foch ais titule al portador que guardón en

AYGUA DE MONCADA
PROPIETAT DEL AjUNTAMENT, PREMIADA PER VARIOS 

ARCALDES.

Dóna ánimo, fortifica, 
ajuda á anar y á venir, 
fomenta molt la eloqüencia 
y, sobre tot, fa pahír.
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¡VANITAS...’

Durant aquesta días, diu que ‘le marmolistas no s* entenen de 
feyna fent lápidas y mes lápidas.

la vostra caixa?..; Més rich que vos era Job, y 
^8 consumí misérablement entre la podridura de 
un femer. ¡Oh! ¡T-eméu las iras de Jehová!...

Eu aquest punt, assegura ‘I corresponsal, que 
Samuel caygué de genolls en terra als peus del 
bisbe Kataling, qui donantli ab tota P ánima una 
santa benedicciô, 1' absolguè de tota culpa, con* 
venint y acordant:

I .": que Samuel publicaría un comunicat en 
un dels periódichs més Uegits de Alemania, des- 
mentint las malas Intencións que se lî atribu- 
hlan.

2 .°": que ‘1 cabildo farla, per la sèva part, lo 
mateix, insertant en lo Butíleíi oficial eclesiáa- 
iich de la diócessis de Barceloburg. un eserit, 
aixecant fins als nú vola á Samuel de la tribu de 
Boboám y no deixant bons ni péls gossos. als 
periódichs impíos que de tot trauhen partit pera 
sembrar la maranya en lo remat espiritual.

Y 3.": que á fl de sellar per 
sempre més la bona armonía en
tre ‘1 Cabildo y Samuel, aquest 
coronaria la eonstrucció de la fat- 
xada, edificant lo cimbori de la 
Seu, desde la punta del quai, que 
será molt elevada, 1‘ ánima del 
generós donador pujará més fá- 
eilment al cel, fent pam y pipa á 
totas las malas lleoguas, que no 
creuhen en la conversió sincera 
de la rassa hebrea.

Tal es, en substancia, lo que ‘os 
comunica ‘1 nostre actiu y zelós 
corresponsal de Barceloburg (Ale
mania).

La conversió de Samuel ha pro- 
duhit tan bon efecte, que ‘1 cabil
do de aquella catedral, en senyal 
de alegría, ha acordat tornar á 
restablir lo dret de la llosada, va- 
lenise al efecte de la pesseta que 
pagan en aquella ciutat tote los 
feligreses que contrauhen matri- 
moni.

Y com la tal pesseta allá á Bar
celoburg la recauda un passama- 
ner, lo dret de la llosada pendrá 
un nom més apropiat.

En lo successiu se ‘n dirá: '1 dret 
de la borla.

A Sevilla s‘ ha tornat boig un jo- 
ve, ¿de qué dirlán?

De haver tret la grossa de Madrit.
Aquest si que podrá dir que 1‘ ba 

ben treta.

Un marqués al declarar en la causa 
qùe ‘18 tribunals de Madrit están se- 
guint al famés Pep dels Ous, ha ver* 
tit una idea, digna de ser coneguda.

Calculant lo poch que reditúan los 
consums á Madrit, indica la conve
niencia de suprimirlos, ó bé de impo- 
sar una contribució industrial als que 
‘s dedican al matuteig.

Tal com van las cosas y seguint la 
máxima: «de lo perdut traune partit», 
no seria extrany que ab lo temps fos 
considérât com una industria sub

jecta á contribució 1‘ art de apropiarse de lo 
agé, sense permis de son duenyo.

Ab lo qua! tindriam lo gremi dels lladres de 
primera classe. ¿Eh que seria bonich?

Aquest día ‘I Diluoi donava compte de un 
viatje dels coloms missatjers de la Exposició de 
plantas y flors, en los segiients termes:

«EI viernes último fueron soltadas desde Ca
mallera, cerca de los Pirineos, con destino á esta 
capital, siete palomas, que salieron de aquel 
punto á las seis y treinta y très de la mañana, lle
gando á ésta á las ocho y veintisiete de la mis
ma, empleando, por tanto, en el trayecto una 
hora y ochenta y cuatro minutos.j>

Deixant apart aixó de una hora y ouytanta 
quatre minuta, manera de contá ‘1 temps que 
sois se pot realisar ab aquells reUotjes que mar
can tres quarts de quinze; segóns las bonas re
glas aritméticas, lo temps just que ‘Is coloms

BARCELONA Y L‘ ARCALDE.

—Senyor Coll, escolti.—Digui.
—Avants de que se'n anés.
¿no podría arregla aquella 
qüestió sobre ‘1 Parch-Fanrés.
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PILLAS D' EVA.

Fot. Rcutlinger.—Paris.
Sí, Senyora, té ‘1 cabeU hermós, boca deliciosa, ulls 

bonichs¿ bona garganta, bons brasses, bons... vaja, estó 
bè de per tot arreu.

invertírea en lo viatje es de una hora y cin- 
guata quatre minuts.

Tlnguiho present lo Diluoi.
Y no olvidi que per contar malament se va 

perdre La Salvadora.

La corrida de toros del diumenje va anar molt 
descomposta.

Ni ‘18 toros eran lo que corresponia que fos- 
sen, atée lo elevat dels preus de la entrada, ni la 
quadrilla va distingirse gran cosa.

Fins la presidencia va estar desacertada.
Vaja, que ah un quant temps que P empresa 

actual tinga la plassa, la Societat protectora dels 
animals li haurá de concedir un premi, porque, 
ó molt m‘ enganyo ó logrará que á Barcelona ‘s 
perdí V afició à aquesta classe d‘ espectacles.

L‘ arcalde de Sant Gervasi va morir poch me
nos que assistint á la professó que s‘ eslava 
célébrant ab motiu de ser la festa de aquel! po
blé. Anant á la indicada professó se sentí in
disposât tan gravement, que la mort signé joch 
de pocas taulas.

Ara m‘ agradaría saber qué dirían los missai- 
res sí á un impío li succehls un fracás per P istil 
en lo precis moment, per exemple, d‘ anar á pre
sidir una sessió masónica.

¡Quí sab qué dirían!

En lo sortidor de la Catedral s* hi banyan, ja 

fa alguns días, unas ocas precedents d‘ Egipto 
y regaladas a! Cabildo per un feligrés entu
siasta.

Aquest día una beata, al passar, mirava de 
qua d‘ ull á las ocas egipcias.

Perque lo que ella deya:
— Si procedeixen d‘ Egipte, de fixo que no son 

cristianas.

Ha succehit ab 1‘ Exposició de Bellas Arts una 
cosa parescuda á lo que sol ocorrer en las elec- 
cións de Barcelona, per lo que respecta á deter
mináis colegís.

Fa tres senmanas lo menos que ‘1 Jurat va de
signar las obras que P Ajuntament havía de 
adquirir, y aquesta es P hora en que en cap d‘ 
ellas hi figura un rétol que indiqui la preferen
cia que han merescut.

Entre tant, algúns particulars que desitjarlan 
comprar, s' abstenen de ferho, en atenciô à que 
P Ajuntament té la preferencia, y per no quedar 
burials.

¿A qué obeheix aquesta anomalía ab honors 
de perjudiei?

* *
Obeheix senzillament á lo qu‘ hem dit: á que 

en la adquisició de quadros se segueix lo mateix 
sistema qu' en las eleccións.

Lo Jurat es P elector: lo quadro ‘I candidat, y 
P Ajuntament fa P escrutini. Desde P elecció 
al escrutini jugan las influencias qu‘ es un gust. 
Obtenir nota de una elecció inmediatament dès- 
près de realisada, es impossible: tant impossible 
com saber oficialment qíuns han sigut loe qua
dros elegits.

Desengányinse: las grane tupinadas no e' im
provisan.

Una escena cubana:
Tractava una senyora, mestresea d‘ un ingeni, 

de castigar á un negre y encarregá de ferho al 
capatás dihenlli:

—Pégale con dulzura.
En efecte: va ferho tan bé ‘1 desanimat capa- 

tés, que al primer cop ja tenia ‘1 pobre negre 
una costella fracturada.

La senyora:
— ¿Pero no te dije que le pegaras con dulzura?
—Con dulzura lo he hecho, señora... Mire V. V
Y per eincerarse, li ensenyava una canya de 

sucre groixuda com la munyeca.

A LO INSERTAT EN L‘ ULTIM NUMERO.

1. Xarada 1.*—Ma-ta-ró.
2. Id. 2.*—Pi a-no.
3. Endevinalla.—La P.
4. Anagrama.—Pitá- Tipa-Pati- Tapi.
5 Trenca-closcas.—Mal pare.—Lo bordet.
6. Gbroglífich.—Los cisnes nedan en las es

tantes.
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EDMUNDO DE CONCOURT

IS ■■
ZEMGANNO

TRADUCIDO DEL FRONCÉS POR

EMILIA. Ï^AK-IDO BAZAÏT 
Ilustración de APELES MESTRES. Un tomo en 8.% Ptas. 4.

LA VENJANSA DE LA TANA 
Escrita per SERAFÍ PITARRA é ilustrada per M. MOLINÉ

Preu 2 ralels per tot arreu.

OBRA^l^EVA 

DE PUDE SANDRE
NOVESLiA- EîSFAfTOljA.

POR

MARTINEZ BARRIONUEVO
Un torno en 8.’ de 364 paginas, Ptas. 3‘50.

B. PÉREZ GALDÓS

ANGEL GUERRA
3 tomos en 8.*, Ptas. 9.

J. M. de PEREDA

AL PRIMER VUELO
ILUSTRADO POR APELES MESTRES

2 tomos, Ptas. 8. En tela, Ptas. 10.

JACINTO OCTAVIO PICÓN

DULCE Y SABROSA
Un tomo en 8.® de 592 páginas 

Ftas,

¡HINMENSA BARATURAS!
E DI OIOJST ES D I A. M A.I>T T Ei 

DICCIONARIO Francés-Español.....................................  
DICCIONARIO Español-Francés............................... .....  
DICCIONARIO Español-Francés y Francés-Español.

DE SOLiSILjIjO
1 tomo encuadernado en tela, Ptas. l‘úO

Id. id. id. » 1*50
Id. id. id. » 3*—

A PLUMA. X AS BEE.®
POR

EDUARDO DE PALACIO, con ilustraciones de ANGEL PONS
Un tomo en 8.’, Ptas. 3'50.

MARTÍNEZ BARRIONUEVO

UN LIBRO FUNESTO (Pequeneces... del P. Coloma)
Un tomo en 8.®, Ptas. 1.

. . NOTA.—Tothom que valga adquirir qualsevol de ditas obras, remeten! P import en libranaas del Giro Mituo. *
•• en sellos de franqueig, al editor Lopez, «ambla del Miti, Barcelona, la rebrá á volta de correu franca de port Ne 
raaponem de extravíos, no remetent además 3 rala pál certificat. Ais corresponsals de la casa se Ha otorgan rebaiiaa.



416 LA ESQUELLA DE LA TOBBATXA.

XAEADAS.

—¿Qui plora? . _
—Ah, es lo Bieló.

_ Sempre 1 pobre prima-inversa. 
^Quart lo dos de fer maldats 
«e natural que ha de rebre, 
y ab lo génit que jo tinch 
Au-dos luego la paciencia 
y prompte 11 cascaría
<los boleta AhV é la Elena
11 van dos-tres un tres-dos, 
ab una ílayror que feya. 
y ella, que crech va guardarsel 
hu lluhirlo avuy qu es testa, 
vegí al entrar en sa cambra 
lo Rieló, que ab gran Hestesa
1- esfullava: ¡ay qulo bulht 
se va armarl-Porca, indecenta...
Parque li havla pegat, 
rabiós va dir ell à n- ella: 
mes jo après vaig afegirbu
—Hu d)s demana, y jo feya 
corn aquel! qu‘ escolta a picure:
—Pare ¿‘m voléu hu^dos-tersui 
repelí, y llavors diguéli:
—Vaig â tot si es que tu deixas
de ferm‘ enfadarjamay. 
Ell aisís m‘ ho va prometre, 
y ara miri 1o que son 
del jovent las prometensas.

AsoEL deláGdardí.
II.

En lo joch invers-íercera, 
negació es la segona. 
nom de dona es la primera 
y un carrer de Barcelona 
is husegona-tercera. ii.v»

mudansa.
Un día deva en Pascual 

qu‘ en 1' iglesia ‘1 sacerdot 
no aixecarfa 1 total 
que no aisés també lo tot

Amorosa.
ACENTÍGRAFO.
En Quimet, qu' es tot 

crech jo de naixensa. 
m‘ ha ensenyat avuy 
la séva promesa.

Ja dich jo que tot 
n‘ ha tingut lo payo, 
qu' ella una noya es 
fina y de molí garbo. 

R. ROORA.
TRENCA- CLOSCAB.

E. P. D.
Ana Pl ViNCEB.

Formar ab aquestas llelras lo notn de un personatje

CONVERSA.
—iVols vení, amich Joanet?
—¿Ahont vas. Ramón, tan decídit? 
—Res: à compré un regalo per una senyoreta.

—Deu ser per la Quiteria ¿verital?
—No, home: cé.
—^caho,^qu‘ entre Is dos ben clarament hobavém

N.P.ÜLTRA.
LOGOGRIFO NUMERICH. 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 o —Nom d' home. 
6 4 1 7 6 3 2 8 9 0.— » » 
9 4 6 7 9 4 5 7 ..— « “ 
9 7 0 9 4 3 4 6 . .— » " 
7 5 4 8 4 0 .. » » 
145087 . . .— “ ” 
8 0 8 0  - « ” 
9 7 0 8. . . ,    —Nota musical. 

A C Y Barretina. 
GEROGLIFICH. 

NX FiN 
I 

F •. I
DlUMENJE BlRTROLA.

UN QUE HO ENTÉN.

—Me sembla que aquesta sopa 
deu cremar com un intern .. 
¿Sabs que pots fer? .. Te la entornas 
y la guardas pèl hivern.

BARCELONA:
Imprenta de Lluis Tasso, Arch del Teatro, 21 y 23.


